PISE: Stasa Tome

KONEC NEKE ZGODBE IN ZACETEK NOVEGA ZIVLJENJA

Dragi moji,

zgodba o Leonori se bliza koncu. Po tistem, ko sva se
zadnjiC locCila, je nisem nikoli ve€ videl. Najprej sem bil
preprican, da je zagotovo nekje v blizini in se bova kmalu spet
sreCala. Neutrudno sem jo iskal. Letel sem visoko, da bi videl
¢im dlje in morda kje v daljavi na gladini morja opazil obris
njenega ogromnega telesa. Vendar brez uspeha. Ko je ni bilo
na spregled ze vec€ dni, me je zacelo skrbeti. Pogresal sem jo in
bil sem zelo Zalosten. Dragi Cecko, moj najboljsi prijatelj, me je
tolazil:

»Ferdo, ne povesaj kljuna, no! Zagotovo je zdaj kje tam
dale€ na odprtem morju in se baSe z rakci. Ko se bo najedla, se
bo vrnila.«

Ampak Leonora se ni vrnila.

Nekega dne sem sam posedal na samotni skali ob morju in
zrl v daljavo. Razmisljal sem o Leonori. Najbrz je odSla iskat
hrano drugam, sem se tolazil. Pri nas zanjo ni bilo prihodnosti.
Tako velika Zival potrebuje ogromne koli€ine hrane. Prav je, da
je odsla. Tega ji res ne morem zameriti. Ampak lahko bi se vsaj

poslovila...



Takrat je iz daljave priletela Zarja in sedla ob meni na skalo.
Najprej je nekaj Casa samo molcCala. Potem je spregovorila:

»Deda JulCe me poSilja. Pravi, da bi rad govoril s tabo.
Menda ima novice, ki bi lahko pojasnile, kam je izginila
Leonora. Ampak pravi, da niso dobre. Nekaj je govoril o nekih
znanstvenikih in veliki mrezi in ogromnem truplu na dnu
morja...« Zadnje besede so ji Sle le stezka z jezika.

Moje Crne slutnje, o katerih nisem hotel razmisljati, so se
torej uresnicCile. Poletela sva proti pristaniSCu, kje je bila okoli
JulCeta ze zbrana vsa jata.

»QO, Ferdo, tukaj si,« me je pozdravil. Zdelo se mi je, da bi
te utegnilo tole zanimati, zato sem poslal pote.«

Deda Jul€e je bil razumen galeb in ni Zelel dramatizirati,
zato je takoj presel na dejstva:

»Baje so tam blizu obale nasli ogromno kitovo truplo. Ljudje
so takoj zagnali vik in krik in se zaCeli dogovarjati, kaj bodo z
njim. Preveliko je bilo, da bi ga lahko potegnili na kopno. Potem
so se dogovorili,da ga bodo zavili v mrezo in potopili na dno
morja. In res so tako storili.«

Ceprav ni nihée na glas omenil, da bi bila lahko to Leonora,
sem spoznal, da me ni namenoma zapustila brez slovesa. Po
svoje mi je odleglo. Ni bila jezna name, le ni ji uspelo preZiveti.

»Dobro so se odlocCili,« je nadaljeval eden izmed galebov.

»Ce je kit Zivel v morju, je prav, da tam ostane tudi po smrti.«



»Ampak zakaj pa so truplo ovili v mrezo?« je zanimalo
Cecka.

»Pravijo, da nameravajo poc€akati, da bodo od njega ostale
samo kosti, potem pa jih pobrati iz morja in razstaviti v muzeju,«
je pojasnil deda JulcCe.

Elza, starejSa galebja gospa, ki je bila z dogajanjem vedno
na tekoCem, je nadaljevala: »Sem sliSala, da je tam doli zdaj
zelo zivahno. Nenadoma je na voljo obilica hrane za vsa
mogoca ziva bitja. Kar mrgoli tistih, ki se hranijo s truplom. Od
vsepovsod so zato prisli tudi mnogi, ki se hranijo z njimi.«

»Ja, v morju je ze tako, da velika riba manjso zre,« je
pomodroval Cecko, ki je nekje slisal ta ¢loveski pregovor.

»Ampak kit vendar ni riba... in...« je skuSala ugovarjati
Zarja, a jo je deda JulCe prekinil:

»To pomeni, da vsakdo lahko postne plen in ga pohrusta
nekdo, ki je vecji kot on. Ampak kot vidis, tudi najvecji plenilec
na koncu koncCa kot hrana. In krog je sklenjen.«

»Ce bo zato veliko rib, bo veliko hrane tudi za nas!« je
navduseno pripomnil mladi galeb. Galebjo jato je takoj zajela
nekaksna vznesenost. Vsi so zaCeli drug ez drugega Cebljati o
hrani in zlatih Casih, ki so se jih nadejali.

MolCe sem jih opazoval. Deda JulCe je opazil, kako tezko mi
je. Priletel je k meni in mi sedel ob bok.

»Vem, da sta bila z Leonoro prijatelja, Ferdo. In vem, da ti

je hudo. Ampak taksno je Zivljenje. Rojstvo in smrt sta del



zivljenja. Vsi, ki pridemo na ta svet, nekoC konCamo svojo
zgodbo. Ampak vsak konec je zaCetek neke nove zgodbe.
Leonorina zgodba se je konCala, morda pa se je prav zdaj nekje
na drugem koncu planeta neki kitovki skotil mladiCek, ki bo, tako
kot Leonora, plaval po Sirnih morjih in v svojem Zivljenju veliko
dozivel. Morda bo kdaj srecal tudi kakSnega galeba, s katerim
se bo spoprijateljil.« Ob zadnjih besedah me je postrani
pogledal in mi pomeziknil.

Zalost ob izgubi drage prijateljica ni minila &¢ez no¢, vendar
mi je bilo po JulCetovih besedah veliko lazje. Zima se je kmalu
prevesila v pomlad. Dan se je podaljsal in sonce je dobilo moc.
Prevzelo me je nenavadno vznemirjenje. Ko sem spoznal lepo
Vido, sem bil v devetih nebesih. Kmalu sva na nasipu solin
pripravila skromno gnezdo in v njem vzgojila svoja prva
potomca.

Od takrat je minilo ze veliko pomladi. Postal sem oCe
mnogim mladim galebom. Deda JulCe se je od nas poslovil
naslednjo zimo. StraSno smo ga pogresali, saj nam je bil s svojo
zivljenjsko modrostjo vedno v oporo. A njegovo zivljenje se je
izteklo in zdaj poCasi sam stopam na njegovo mesto. Mladi
galebi kar naprej fr€ijo okoli mene in vpijejo:

»Deda Ferdo, deda Ferdo, pridi pogledat, kaj smo naslil« In
vCasih si me malo privoscijo, ko mi ponagajajo. Pa jim ne
zamerim, sej se vedno spomnim pregovora Mladost je norost,

Cez vodo skace, kjer je most.



Pogosto se spomnim na Leonoro. A zalost ob njeni izgubi
so nadomestili spomini na zanimive zgodbe, ki mi jih je
pripovedovala, in na vesele trenutke, ki sva jih prezivela skupaj.
Pravijo, da je njeno okostje na ogled v nekem muzeju v
Ljubljani. Pravijo tudi, da si ga ljudje z obCudovanjem ogledujejo
in se ob tem zaskrbljeno sprasujejo, kaj se ji je zgodilo, da je
poginila. No, naj se le se sprasujejo, Ceprav nihCe ne ve
pravega odgovora! Morda pa se bodo ob tem zamislili tudi nad
svojim ravnanjem. Mnogi med njimi namreC Se vedno brezglavo
ropajo morje, vanj mec€ejo nesnago in se vedejo, kot da so edini
na svetu.

Zdaj pa mi prosim oprostite, moram se posloviti. S Ceckom
sva namre€ dogovorjena, da greva iskat zaklad. Neki mlad
galeb mu je baje zaupal zanesljive informacije, kje v skritem

zalivu lezi. Pa ravno danes, ko imam rojstni dan...



